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GENNAIO - JANUARY

I frutti del faggio, le faggiole, caduti sulla neve.
Beechnuts fallen on melting snow.

Ph.: Sabina Burrascano.
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MARZO - MARCH

La faggeta in inverno. 

Beech forest in winter.
Ph.: Daniele Di Santo.
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APRILE - APRIL

Fioritura di aglio orsino (Allium ursinum), una specie bulbosa frequente nel sottobosco della faggeta.

Blooming of wild garlic (Allium ursinum), a bulbous plant often growing in beech forests understory.
Ph.: Eleonora Giarrizzo. 
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MAGGIO - MAY

Le faggete dei Monti Alburni, una delle aree di 
progetto del Parco Nazionale del Cilento, Vallo di Diano e Alburni, viste dal Monte della Nuda.
The beech forests of the Alburni Mts., one of the project areas in the Cilento, 
Vallo di Diano e Alburni National Park, view from Monte della Nuda.
Ph.: Mattia M. Azzella.
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GIUGNO - JUNE

Una rosa selvatica (Rosa pendulina) cresciuta su una roccia in faggeta grazie ad un'apertura nella volta arborea.
Thanks to a gap in the overstorey, a wild rose (Rosa pendulina) grows on a rock in a beech forest.
Ph.: Francesco M. Sabatini.
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LUGLIO - JULY

La presenza di questi coleotteri saproxilici (Morimus asper) 
è resa possibile dagli alberi morti o senescenti.

The occurrence of these saproxylic beetles (Morimus asper) 
is made possible by senescing and dead trees.

Ph.: Daniele Di Santo.
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AGOSTO - AUGUST

Gli arilli di tasso (Taxus baccata) si trovano solo su individui che non producono fiori maschili.
The arils of the yew (Taxus baccata) may be found only on individuals that do not produce male cones.
Ph.: Emanuela Giovi.
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SETTEMBRE - SEPTEMBER

Il Cerambice del faggio (Rosalia alpina) si nutre di polline nella forma adulta 
ma le larve si sviluppano nel legno morto.
The Rosalia  longicorn (Rosalia alpina) feeds on pollen as an adult but the 
larvae develop within deadwood.
Ph.: Daniele Di Santo.
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OTTOBRE - OCTOBER

Un fungo associato a legno in decomposizione (Mycena renati).
A fungus that grows on decaying wood (Mycena renati).

Ph.: Sabina Burrascano.
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NOVEMBRE - NOVEMBER

Le faggete della Valle del Venaquaro, una delle aree di progetto nel Parco Nazionale del Gran Sasso e Monti della Laga.
The beech forest of the Valle del Venaquaro, one of the project areas in the Gran Sasso e Monti della Laga National Park.
Ph.: Daniele Di Santo.
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NOVEMBRE - NOVEMBER

Faggeta in autunno.
Beech forest in autumn.
Ph.: Daniele Di Santo.
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GENNAIO - JANUARY 2015

L'agrifoglio (Ilex aquifolium) come il tasso produce frutti carnosi che sono dispersi principalmente da uccelli.
The holly (Ilex aquifolium), like the yew, produces fleshy fruits that are dispersed mainly by birds.
Ph.: Daniele Di Santo.
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